Polski

Niniejsze wskazowki bezpieczenstwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 (GPSR). Majg na celu ochrone
uzytkownikéw przed zagrozeniami wynikajgcymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia sg sformutowane
W sposOb prosty i zrozumiaty, z myslg o osobach
starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

®  Produkt nie jest zabawka — moze stanowic
zagrozenie uduszenia dla dzieci.

e  Materiaty moga by¢ tatwopalne — trzymac z
dala od zZrédet ognia.

e  Nadmierne obcigzenie moze uszkodzi¢
organizery.

e  Nieprawidtowe uzycie zamkdéw i sznurkdéw
moze prowadzi¢ do ryzyka zaplatania.

Instrukcja bezpiecznego uzywania
e  Uzywaj organizeréw zgodnie z przeznaczeniem.
o  Nie przeciazaj ich, aby unikng¢ uszkodzen.
e  Trzymaj poza zasiegiem dzieci ponizej 14 lat.
®  Przechowuj w suchym miejscu.
e  Unikaj kontaktu z ogniem.
Utylizacja
e  Utylizowad zgodnie z lokalnymi przepisami.

e  Materiaty mogga podlegac recyklingowi — nie
wyrzuca¢ do odpaddéw zmieszanych.

English

These safety guidelines have been prepared based on
the requirements of Regulation (EU) 2023/988 (GPSR).
They aim to protect users from risks resulting from
improper use. The warnings are formulated in a simple
and understandable way, especially for older individuals
and those with mobility limitations.

Risk Analysis

e  The product is not a toy — it may pose a
suffocation hazard for children.

e Materials may be flammable — keep away from
fire sources.

®  Excessive load may damage the organizers.

e  Improper use of zippers and drawstrings may
pose an entanglement risk.

Safe Usage Instructions

e  Use the organizers as intended.
e Do not overload them to avoid damage.

e  Keep out of reach of children under 14 years
old.

e  Storeina dry place.
e Avoid contact with fire.
Disposal
e  Dispose of inaccordance withlocal regulations.

e  Materials may be recyclable — do not throw
them into mixed waste.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny na zakladé
pozadavk( nafizeni (EU) 2023/988 (GPSR). Jejich cilem je
chranit uzivatele pred riziky vyplyvajicimi z nespravného
pouzivani. Varovani jsou formulovana jednoduse a

srozumitelné, zejména pro starsi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

e Vyrobek neni hracka — mlze predstavovat
riziko uduseni pro déti.

e  Materialy mohou byt hoflavé — uchovavejte
mimo dosah ohné.

o  Nadmeérné zatizeni mlZe poskodit organizéry.

e  Nespravné pouziti zipl a $idrek maze
predstavovat riziko zamotani.

Bezpecné pouzivani
e  PouzZivejte organizéry podle jejich urceni.
o  NepretéZujte je, aby nedoslo k poskozeni.
e  Uchovavejte mimo dosah déti do 14 let.
e  Skladujte na suchém misté.
o  Vyhnéte se kontaktu s ohném.

Likvidace
o  Likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

e  Materialy mohou byt recyklovany —
nevyhazujte je do smésného odpadu.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené na zaklade
poziadaviek nariadenia (EU) 2023/988 (GPSR). Ich ciefom
je chranit pouzivatelov pred rizikami vyplyvajicimi z
nespravneho pouZivania. Varovania su formulované



jednoducho a zrozumitelne, najma pre starsich fudi a
osoby s obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

e Vyrobok nie je hracka — moZze predstavovat
riziko udusenia pre deti.

e Materialy mozu byt horlavé — uchovavajte
mimo dosahu ohna.

e Nadmerné zataZenie moze poSkodit organizéry.

e  Nespravne pouZitie zipsov a Snurok moze
predstavovat riziko zamotania.

Bezpecné pouzivanie
e  Pouzivajte organizéry podla ich uréenia.
e Nepretazujte ich, aby nedoslo k poskodeniu.
e  Uchovavajte mimo dosahu deti do 14 rokov.
e  Skladujte na suchom mieste.
e Vyhnite sa kontaktu s ohriom.

Likvidacia
o  Likvidujte v sulade s miestnymi predpismi.

e Materialy mozu byt recyklované —
nevyhadzujte ich do zmieSaného odpadu.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR der
Verordnung (EU) 2023/988 (GPSR) erstellt. Sie sollen
Benutzer vor Risiken durch unsachgemafRe Nutzung
schiitzen. Die Warnhinweise sind einfach und
verstandlich formuliert, insbesondere fiir dltere
Menschen und Personen mit eingeschrankter Mobilitat.

Risikobewertung

e  Das Produkt ist kein Spielzeug —
Erstickungsgefahr flr Kinder.

e  Materialien kdnnen brennbar sein — von
Feuerquellen fernhalten.

e UbermiRige Belastung kann die Organizer
beschadigen.

e  UnsachgemaRe Verwendung von
ReiRverschliissen und Schniiren kann zu
Verhedderungen fihren.

Sichere Nutzung

e  Verwenden Sie die Organizer
bestimmungsgemaR.

o  Nicht tberladen, um Schiaden zu vermeiden.

o  Auler Reichweite von Kindern unter 14 Jahren
aufbewahren.

e  Aneinem trockenen Ort lagern.
(] Kontakt mit Feuer vermeiden.
Entsorgung

e  Entsorgen Sie das Produkt gemé&R den ortlichen
Vorschriften.

o  Materialien sind moglicherweise recycelbar —
nicht in den Restm{ll werfen.

YKpaiHCbKa

Lli pekomeHaauii 3 6e3neku nigrotosaeHi BiANOBIAHO A0
Pernamenty (€C) 2023/988 (GPSR). BoHu cnpaAmoBaHi Ha
3aXMCT KOPUCTYBAYiB Bif PU3KMKiB, NOB'A3aHUX i3
HenpaBWIbHUM BUKOPUCTAHHAM. lMonepeaskeHHs

chopmynboBaHI NPOCTO Ta 3po3ymino, ocobamso AnA
NiTHIX Ntogen Ta ocib 3 0bMeKeHo pyXIMBICTHO.

AHani3s pusukis

®  Bupib He € irpallKo — iCHYE PU3UK yAYLIEHHA
ansa giten.

o Martepianm MOXyTb BYTU 3aMMUCTUMU —
TPUMaTK NOAANI Bif, BOTHIO.

o  HaamipHe HaBaHTaXKEHHA MOXe MOLIKOAUTH
opraHalisepu.

e  HenpaBwibHe BUKOPWUCTAHHA GIMCKABOK i
LUHYPIB MOXE CMPUYNHUTM 3arJTyTyBaHHSA.

be3neyHe BUKOPUCTAHHA

®  BuKOpUCTOBYITE OpraHalisepu 3a
NpU3HaYeHHAM.

®  He nepeBaHTaxyiTe iX, W06 YHUKHYTU
MOLLKOAKEHb.

e  3bepiraTv B HeAOCTyNMHOMY ANA AiTen go 14
POKiB MicL.

e  3bepiraTv B cyxomy micL.
®  YHMKATK KOHTaKTY 3 BOTHEM.
Yrunisauin
®  VYTunisyiite BiANOBIAHO A0 MiCLEBUX HOPM.
e Martepiann MoxyTb 6yTn NnpuaaTHi Ana
nepepobKku — He BUKUAAWTE Y 3MillaHi
Bigxoaun.

Romana
Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 (GPSR).



Acestea au scopul de a proteja utilizatorii impotriva
riscurilor cauzate de utilizarea necorespunzatoare.
Avertismentele sunt formulate simplu si clar, in special
pentru persoanele Tn varsta si cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

®  Produsul nu este o jucarie — risc de sufocare
pentru copii.

e  Materialele pot fiinflamabile — a se tine
departe de sursele de foc.

e  Suprasolicitarea poate deteriora
organizatoarele.

e  Utilizarea incorecta a fermoarelor si snururilor
poate duce la incurcare.

Instructiuni de utilizare in siguranta
e  Folositi organizatoarele conform destinatiei.

o  Nu le supraincarcati pentru a evita
deteriorarea.

e  Pastrati produsul departe de copiii sub 14 ani.
e  Depozitati intr-un loc uscat.

e Evitati contactul cu focul.

Eliminare

e  Eliminati produsul conform reglementarilor
locale.

e  Materialele pot fi reciclabile — nu le aruncati la
gunoiul menajer mixt.

Magyar

Ez a biztonsagi Utmutaté az (EU) 2023/988 rendelet
(GPSR) el6irasai alapjan készult. Célja a felhasznaldk
védelme a helytelen haszndlatbdl eredd kockazatoktdl. A
figyelmeztetések egyszerlien és érthetéen vannak
megfogalmazva, kiiléndsen az id6sebbek és
mozgaskorldtozottak szamara.

Kockazatelemzés

e  Aterméknem jaték —fulladasveszélyt jelenthet
a gyermekek szdmara.

e Az anyagok gyulékonyak lehetnek — tartsa tavol
nyilt langtal.

® A tulzott terhelés karosithatja az organizereket.

e  Acipzarak és zsindrok helytelen hasznalata
belegabalyoddshoz vezethet.

Biztonsagos hasznalati utmutatoé

o  Aterméket a rendeltetésének megfelelen
hasznalja.

e Ne terhelje tul, hogy elkerilje a sériléseket.

e 14 év alatti gyermekektdl tavol tartando.

e  Szaraz helyen tarolja.

e  Kerilje a tlzzel vald érintkezést.
Artalmatlanitas

e A helyi elGirasok szerint artalmatlanitsa.

e Az anyagok Ujrahasznosithatdk lehetnek — ne
dobja vegyes hulladékba.

Bbarapcku

Te3un yKka3aHuA 3a 6e30nacHOCT ca U3rOTBEHW Bb3 OCHOBA
Ha PernameHr (EC) 2023/988 (GPSR). Te umart 3a uen ga
3aLUUTAT NOTpebuTennTe OT PUCKOBE, NPOU3TUYALLM OT
HenpaBunHa ynotpeba. MpeaynpexaeHuaTa ca
dopmMynupaHM NpocTo 1 pasbupaemo, ocobeHo 3a
BB3PACTHU XOpa M Xopa C OrpaHMYeHa NOABUMKHOCT.

AHanu3 Ha p1cKa

®  [IPOAYKTHT HE € UrpayKa — CbLLECTBYBA PUCK OT
3ajylwaBaHe 3a geLa.

e  Martepuanute morat Aa 6baaT 3anaaMmmn —
APbXKTE Aaney oT OrbH.

e [IpeToBapBaHETO MOXe Aa NoBpeau
opraHalisepure.

e  HenpaBwnHaTa ynotpeba Ha LMMNOBE M BPb3KMK
MOMe A3 A0Befe A0 3anauTaHe.

MHcTpyKuMmM 3a 6e3onacHa ynorpeba

e  M3nonseaiiTe opraHasepure no
npegHasHayeHve.

e  He rv npetoBapBaliTe, 3a ga usberHete
nospeau.

e  [IpbTe ganey oT geua nod 14 roanHw.

o  CobxpaHaBaWTe Ha CyXO MACTO.

®  136ArBaiTe KOHTAKT C OrbH.
U3xBbpnaHe

e  /3xBbpAAiiTE NPOAYKTA CbINIACHO MECTHUTE
pasnopeabw.

e  MaTepuanure Moxe Aa NoA/IexaT Ha
peumrKanpaHe — He U3XBbLPAAKTE B cMeceHuTe
oTnagbum.



EAANVIKA

AUTEC oL 08nyieg aodalelag £XOUV TTPOETOUAOTEL
oUudwva pe tov Kavoviopo (EE) 2023/988 (GPSR).
31tdX0G TOUG Elval N TTPOCTACIA TWV XPNOTWV Ao
Kw&UVoUg Ttou TpokUmTouy armod Aavbaouévn xprion. Ot
TUPOELSOMOLACELS Eival SLOATUTTWEVEG HE OTTAS Kot
KOTOVONTO TPOTO, ELBIKA YA NAKIWUEVOUG KOl GTOMLOL UE
KWVNTIKEG SUOKOALEC.

Avdluon kwéuvou

e Tompoiov dev eival matyvibl — kivbuvog
aoduéiag ylo matdid.

o  Ta UMKA propel va gival eUdAEKTA — KPATHOTE
TO HaKPLA amo dwtid.

e Hunepoboptwon pmopel va mpokahéoel {npLd
O0TOUG OPYAVWTEG.

e HAavBaopévn xprion dbeppoudp Katl
KopSoVIWV UTTOpPEL va TTPOKAAEDEL EUTTAOKN.

0bnyieg acdatovg xpong

®  XpNOWLOTOLOTE TOUG OPYAVWTEG CUUDWVA UUE
TOV POOPLOUO TOUG,.

e  Mnv toug UTtEpPOPTWVETE yLa va arodUyeTe
{npes.

®  KpOTNOTE TO MPOIOV LAKPLA OO TLALSLAL KATW
Twv 14 gTwv.

e  AmoBnkeloTe TO o€ £NPO UEPOC.
o  AnoduUyete Tnv emadn Ke Th GWTLA.

AwBeon

o  Anoppidte T0 Mpoidv cuudwva e TOUG
TOTILKOUG KOVOVLOHLOUG.

®  Ta UMKA Hropel va ival avakUKAWoLLO — NV
TO TIETATE OTA UIKTA amoppippata.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos remiantis Reglamentu
(ES) 2023/988 (GPSR). Jos skirtos apsaugoti naudotojus
nuo pavojy, atsirandanciy dél netinkamo naudojimo.
Jspéjimai pateikiami aiskiai ir suprantamai, ypac
atsizvelgiant j vyresnio amzZiaus asmenis ir Zmones,
turinCius judéjimo apribojimy.

Rizikos analizé

®  Produktas néra Zaislas — gali kilti uzdusimo
pavojus vaikams.

e Medziagos gali bati degios — laikyti atokiau nuo
ugnies.

o  Perdidelé apkrova gali sugadinti
organizatorius.

o  Netinkamas uztrauktuky ir virveliy naudojimas
gali kelti susipainiojimo pavojy.

Saugus naudojimas
e Naudokite organizatorius pagal paskirtj.
o  Neperkraukite jy, kad iSvengtuméte pazeidimy.

e Llaikykite vaikams iki 14 mety nepasiekiamoje
vietoje.

e laikykite sausoje vietoje.

e Venkite kontakto su ugnimi.
Salinimas

e  Salinkite pagal vietos teisés aktus.

e  Medziagos gali bati perdirbamos — nemeskite j
misrias atliekas.

LatvieSu
S1s drosibas instrukcijas sagatavotas saskana ar Regulu
(ES) 2023/988 (GPSR). Tas paredzétas lietotaju
aizsardzibai pret riskiem, kas rodas nepareizas lietoSanas
rezultata. Bridinajumi ir vienkarsi un viegli saprotami,
Tpasi vecaka gadagajuma cilvékiem un personam ar
kustibu traucéjumiem.

Riska analize

®  Produkts nav rotallieta — pastav nosmaksanas
risks bérniem.

e  Materiali var bat viegli uzliesmojosi — turét
talak no uguns.

e  Parmériga slodze var sabojat organizatorus.

o  Nepareiza ravéjslédzeju un auklu lietoSana var
radit sapisanas risku.

Drosa lietoSana

e Izmantojiet organizatorus atbilstosi to
paredzétajam meérkim.

o  Neparslogojiet tos, lai izvairitos no bojajumiem.

e  Uzglabat bérniem Iidz 14 gadu vecumam
nepieejama vieta.

e  Glabat sausa vieta.

e  |zvairieties no saskares ar uguni.

Atkritumu apsaimnieko$ana

e  Likvidéet saskana ar vietéjiem noteikumiem.



e  Materiali var blt parstradajami — nemetiet
kopéjos atkritumos.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu asetuksen (EU)
2023/988 (GPSR) mukaisesti. Niiden tarkoituksena on
suojella kayttdjia vaadrinkayton aiheuttamilta riskeilta.
Varoitukset on muotoiltu selkedsti ja helposti
ymmarrettavasti, erityisesti ikddntyneille ja
litkuntarajoitteisille henkildille.

Riskiarviointi
e  Tuote ei ole lelu — tukehtumisvaara lapsille.

e  Materiaalit voivat olla helposti syttyvida — pida
poissa tulen ldhelta.

e Liiallinen kuormitus voi vaurioittaa
jarjestelijoita.

e  Vetoketjujen ja nauhojen vaara kaytto voi
aiheuttaa sotkeutumisriskin.

Turvallinen kaytto
e  Kaytd jarjestelijoita niiden tarkoitetulla tavalla.
e Al ylikuormita niitd, jotta valtét vauriot.

e  Sailyta poissa alle 14-vuotiaiden lasten
ulottuvilta.

e  Sdilyta kuivassa paikassa.
e Valta kosketusta tuleen.
Havittaminen
e  Havita paikallisten maardysten mukaisesti.

e  Materiaalit voivat olla kierratettavia — ala heita
sekajatteisiin.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu s
Uredbom (EU) 2023/988 (GPSR). Cilj im je zatititi
korisnike od rizika koji proizlaze iz nepravilne upotrebe.
Upozorenja su jednostavno i jasno formulirana, posebno
za starije osobe i osobe s ograni¢enom pokretljivoscu.

Analiza rizika

®  Proizvod nije igracka — moZe predstavljati
opasnost od gusenja za djecu.

e  Materijali mogu biti zapaljivi —drZati podalje od
izvora vatre.

®  Prekomjerno optereéenje moze ostetiti
organizatore.

e  Nepravilna upotreba patentnih zatvaraca i
vezica moze uzrokovati zaplitanje.

Sigurna upotreba

e  Koristite organizatore prema njihovoj namjeni.

e Nemojte ih preopteretiti kako biste izbjegli
ostecenja.

e  Drzatiizvan dohvata djece mlade od 14 godina.
e Cuvati na suhom mjestu.
e  |zbjegavati kontakt s vatrom.
Zbrinjavanje
e  Zbrinite prema lokalnim propisima.

e  Materijali se mogu reciklirati — ne bacajte ih u
mijesani otpad.

Slovensc¢ina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena v skladu z
Uredbo (EU) 2023/988 (GPSR). Njihov namen je zascititi
uporabnike pred tveganiji, ki izhajajo iz nepravilne
uporabe. Opozorila so oblikovana preprosto in

razumljivo, zlasti za starejSe osebe in osebe z omejeno
mobilnostjo.

Analiza tveganja

e lzdelek niigraca — nevarnost zadusitve za
otroke.

e  Materiali so lahko vnetljivi — hranite stran od
virov ognja.

o  Prekomerna obremenitev lahko poskoduje
organizatorje.

o  Napacna uporaba zadrg in vrvic lahko povzroci
zapletanje.

Varna uporaba

e  Organizatorje uporabljajte v skladu z njihovim
namenom.

e  Ne preobremenjujte jih, da preprecite
poskodbe.

e  Hranite izven dosega otrok, mlajsih od 14 let.
e  Shranjujte na suhem mestu.
e  lzogibajte se stiku z ognjem.

Odstranjevanje

e  Odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.



o  Materiali so lahko reciklirani — ne odlagajte jih
med mesane odpadke.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été préparées
conformément au Reéglement (UE) 2023/988 (GPSR).
Elles visent a protéger les utilisateurs contre les risques
liés a une mauvaise utilisation. Les avertissements sont
formulés de maniére simple et compréhensible, en

particulier pour les personnes agées et celles ayant des
limitations de mobilité.

Analyse des risques

e  Le produit n'est pas un jouet — risque
d’étouffement pour les enfants.

®  Les matériaux peuvent étre inflammables —
tenir a I'écart des sources de feu.

e  Une surcharge excessive peut endommager les
organiseurs.

e  Une mauvaise utilisation des fermetures éclair
et des cordons peut entrainer des risques
d'enchevétrement.

Utilisation sécurisée

e  Utilisez les organiseurs conformément a leur
usage prévu.

o Ne les surchargez pas pour éviter tout
dommage.

e  Gardez hors de portée des enfants de moins de
14 ans.

e  Stockez dans un endroit sec.

e  Evitez tout contact avec le feu.
Elimination

e  Jetez conformément aux réglementations
locales.

e Les matériaux peuvent étre recyclables — ne
pas jeter avec les déchets ménagers mixtes.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido preparadas
conforme al Reglamento (UE) 2023/988 (GPSR). Su
objetivo es proteger a los usuarios de los riesgos
derivados del uso inadecuado. Las advertencias estan
formuladas de manera simple y comprensible,
especialmente para personas mayores y con movilidad
reducida.

Analisis de riesgos

e  El producto no es un juguete — riesgo de asfixia
para nifos.

e  Los materiales pueden ser inflamables —
mantener alejado del fuego.

e  Una sobrecarga excesiva puede dafiar los
organizadores.

e  El| usoincorrecto de cremalleras y cordones
puede provocar enredos.

Uso seguro
e  Utilice los organizadores segun su finalidad.

o No los sobrecargue para evitar dafios.

e  Manténgalos fuera del alcance de nifios
menores de 14 aios.

o  Almacenar en un lugar seco.
e  Evitar el contacto con el fuego.
Eliminacion

o  Deséchelo de acuerdo con las normativas
locales.

e Los materiales pueden ser reciclables — no los
tire con residuos mixtos.

Svenska

Dessa sdkerhetsanvisningar har utarbetats i enlighet med
forordning (EU) 2023/988 (GPSR). De syftar till att skydda
anvandare fran risker vid felaktig anvandning.
Varningarna ar formulerade pa ett enkelt och tydligt satt,
sarskilt for aldre personer och personer med
rérelsebegransningar.

Riskanalys

o  Produkten arinte en leksak — kvdvningsrisk for
barn.

e  Materialen kan vara brandfarliga — hall borta
fran eld.

e Qverbelastning kan skada organisatérerna.

e  Felaktig anvandning av dragkedjor och snéren
kan orsaka trassel.

Saker anvandning
e  Anvand organisatérerna enligt avsedd funktion.
e  Qverbelasta dem inte for att undvika skador.
e  Forvara utom rackhall for barn under 14 ar.

e  Fodrvara pa en torr plats.

Undvik kontakt med eld.

Avfallshantering



e  Kassera enligt lokala bestammelser.

e  Materialen kan vara atervinningsbara — slang
dem inte i hushallsavfall.

Portugués

Estas instruges de seguranga foram preparadas de
acordo com o Regulamento (UE) 2023/988 (GPSR). O
objetivo é proteger os usuarios contra riscos decorrentes
do uso inadequado. Os avisos sdo formulados de
maneira simples e compreensivel, especialmente para
idosos e pessoas com mobilidade reduzida.

Andlise de riscos

e O produto ndo é um brinquedo — risco de
asfixia para criangas.

e  Os materiais podem ser inflamaveis —
mantenha longe do fogo.

e  Sobrecarga excessiva pode danificar os
organizadores.

e QO usoinadequado de ziperes e corddes pode
causar emaranhamento.

Uso seguro

e  Utilize os organizadores conforme a finalidade
prevista.

e N3&o os sobrecarregue para evitar danos.

e  Mantenha fora do alcance de criangas menores
de 14 anos.

e  Armazene em local seco.

e  Evite contato com fogo.

Descarte
e  Descarte conforme regulamentagGes locais.

e  Os materiais podem ser reciclaveis — ndo
descarte no lixo comum.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld volgens
Verordening (EU) 2023/988 (GPSR). Ze zijn bedoeld om
gebruikers te beschermen tegen risico's door onjuist
gebruik. De waarschuwingen zijn eenvoudig en

begrijpelijk geformuleerd, vooral voor ouderen en
mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

e  Het product is geen speelgoed —
verstikkingsgevaar voor kinderen.

e  Materialen kunnen brandbaar zijn — houd uit
de buurt van vuur.

e  Qverbelasting kan schade aan de organizers
veroorzaken.

®  Onjuist gebruik van ritsen en koorden kan
verstrikking veroorzaken.

Veilig gebruik

®  Gebruik de organizers volgens hun beoogde
doel.

e  QOverbelast ze niet om schade te voorkomen.

e  Buiten bereik van kinderen onder de 14 jaar
houden.

e  Bewaren op een droge plaats.

e  Vermijd contact met vuur.
Verwijdering

e  Verwijder volgens lokale regelgeving.

e  Materialen kunnen recyclebaar zijn — niet bij
het restafval gooien.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state preparate in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 (GPSR).
Hanno lo scopo di proteggere gli utenti dai rischi
derivanti da un uso improprio. Gli awvisi sono formulati in
modo semplice e comprensibile, soprattutto per le
persone anziane e con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi

e |l prodotto non & un giocattolo — rischio di
soffocamento per i bambini.

e | materiali possono essere inflammabili —
tenere lontano dal fuoco.

e |l sovraccarico puo danneggiare gli
organizzatori.

e L'usoimproprio di cerniere e lacci puo causare
impigliamento.

Uso sicuro

e  Usare gli organizzatori solo per lo scopo
previsto.

e Non sovraccaricarli per evitare danni.

e  Tenere fuori dalla portata dei bambini sotto i
14 anni.

e  Conservare in un luogo asciutto.
e  Evitare il contatto con il fuoco.

Smaltimento



e  Smaltire secondo le normative locali.

e | materiali possono essere riciclabili — non
gettare nei rifiuti misti.



Polski
Instrukcja obstugi — Zestaw organizeréw podréznych
Uzytkowanie:
e  Organizery podrdézne stuza do segregacji odziezy i akcesoriéw w walizce.
e  Uzywaj roznych rozmiaréw organizeréw do oddzielenia ubran, butéw i kosmetykow.
e  Zamykaj suwaki delikatnie, aby unikng¢ uszkodzen.
Pielegnacja:
e Prac recznie w letniej wodzie z delikatnym detergentem.
e  Nie wybiela¢ ani nie prasowac.
e  Suszy¢ w cieniu, unikajac bezposredniego swiatta stonecznego.
Utylizacja:
®  Produkt wykonany z materiatéw tekstylnych i plastikowych.

e Segregowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw tekstylnych i tworzyw sztucznych.

English

User Manual — Travel Organizer Set

Usage:
e Travel organizers help in sorting clothes and accessories in luggage.
e  Use different sizes to separate clothing, shoes, and toiletries.

e  C(Close zippers gently to prevent damage.

e  Hand wash in lukewarm water with mild detergent.
e Do not bleach oriron.
e  Dry inshade, avoiding direct sunlight.
Disposal:
e  Made from textile and plastic materials.

e  Dispose of according to local textile and plastic waste regulations.

Cestina

Navod k pouziti — Sada cestovnich organizéra

Pouziti:
e (Cestovni organizéry slouZi k uspofadani obleéeni a doplrik( v zavazadle.
e PouZivejte rizné velikosti k oddéleni odévd, obuvi a hygienickych potreb.

e Jemné zavirejte zipy, abyste predesli poskozeni.



Udrzba:
e Rucni prani v vlainé vodé s jemnym detergentem.
e Nebélit ani neZehlit.
e  Susit ve stinu, vyhybat se pfimému slunci.
Likvidace:
e Vyrobeno z textilnich a plastovych materialG.

e  Tridit podle mistnich predpist pro textilni a plastovy odpad.

Slovencina

Navod na pouzitie — Sada cestovnych organizérov

Pouzitie:
e  Cestovné organizéry pomahaju usporiadat obledenie a doplnky v batoZine.
e  Pouzite rozne velkosti na oddelenie oblecenia, obuvi a hygienickych potrieb.

e  Zipsy zatvarajte jemne, aby ste predisli poSkodeniu.

®  Rucné pranie vo vlaznej vode s jemnym Cistiacim prostriedkom.
e Nebielit ani nezehlit.
e Susit v tieni, vyhybat sa priamemu sinku.
Likvidacia:
e Vyrobené z textilnych a plastovych materidlov.

e  Triedit podla miestnych predpisov pre textilny a plastovy odpad.

Deutsch
Bedienungsanleitung — Reiseorganizer-Set
Verwendung:
e  Reiseorganizer helfen beim Sortieren von Kleidung und Zubehor im Gepack.
e  Verwenden Sie verschiedene GroRen, um Kleidung, Schuhe und Kosmetikartikel zu trennen.

e  ReiBverschlisse vorsichtig schlieBen, um Schaden zu vermeiden.

e  Handwiasche in lauwarmem Wasser mit mildem Waschmittel.
o Nicht bleichen oder biigeln.

e Im Schatten trocknen, direkte Sonneneinstrahlung vermeiden.

Entsorgung:

e Hergestellt aus Textil- und Kunststoffmaterialien.



e  Entsorgen Sie gemaR den ortlichen Vorschriften fir Textil- und Kunststoffabfalle.

YKpaiHCbKa
IHCTPYKLiA 3 ekcnayaTauii — Habip AopoXKHiX opraHaiisepis
BukopucraHHa:
e  OpraHa/3epu A0oNOMaraloTb OpraHisyBaTu OfAAr Ta akcecyapu y Baisi.
e BuKopucTOBY#MTE pi3Hi pO3MipK AnA po3aineHHA oAAry, B3yTTA Ta TyaNeTHOro Npunaaaa.
e  3akpuBaliTe HJMCKaBKU 06EPEIKHO, LLOO YHUKHYTU MOLIKOAKEHD.
Aornap;:
®  PyyHe NpaHHA y TenAii BoAi 3 M'AKMM MUIOYMM 3acobom.
e  He BigbintoBaT Ta He npacysaTw.

e  CylwuTu B TiHi, yHMKAtOYM MPAMOro COHAYHOrO CBiT/a.
Yrunisauin:
®  BWrOTOB/IEHO 3 TEKCTWIbHWX | NIACTUKOBMX MaTepianis.

®  YTunisyBaTu 3rigHO 3 MiCLLEBMMM HOPMAMM LLLOAO TEKCTUIbHUX | N1AaCTUKOBMX BiAXOA4iB.

Romana
Manual de utilizare — Set organizatoare de calatorie
Utilizare:
e  Organizatoarele de calatorie ajuta la organizarea hainelor si accesoriilor Tn bagaj.
e Folositi dimensiuni diferite pentru a separa hainele, incdltamintea si articolele de toaleta.
e inchideti fermoarele cu grija pentru a evita deteriorarea.
ngrijire:
e  Spalare manuala Tn apa caldutd cu detergent delicat.
e  Nuinalbiti si nu calcati.
e  Uscati la umbra, evitand lumina directa a soarelui.
Eliminare:
e  Fabricat din materiale textile si plastice.

e  Eliminati conform reglementarilor locale privind deseurile textile si din plastic.

Magyar
Hasznalati tmutaté — Utazasi rendszerezé készlet

Hasznalat:

e Az utazasi rendszerez6k segitenek a ruhdk és kiegészitSk rendszerezésében a poggyaszban.



Hasznaljon kiilénb6z6 méret(i rendszerezbket a ruhak, cipék és piperecikkek elkilonitésére.

Ovatosan zarja be a cipzarokat, hogy elkeriilje a sériiléseket.

Karbantartas:

Kézi mosas langyos vizben enyhe mosdszerrel.
Ne fehéritse és ne vasalja.

Arnyékban szaritsa, keriilje a kozvetlen napfényt.

Artalmatlanitas:

Textil- és mlianyag anyagokbal készdlt.

A helyi textil- és mlanyaghulladék-gydijtési elSirdsoknak megfelelGen artalmatlanitsa.

Bbvarapcku

WHCcTpYyKuMA 3a ynotpe6a — KomnneKT 3a opraHMsupaHe Ha 6arax

Ynorpeba:

OpraHali3epuTe 3a MbTyBaHe NMOMaraT 3a NOAPEXKAAHETO Ha APEXU U aKcecoapu B baraska.
M3nonsBaiite pasiMuHM pa3mepm 3a OTAe/IAHE Ha APexu, 0BYBKU 1 KO3METHKA.

3aTBapAiTe UMMNOBETE BHMMATE/HO, 3a Aa u3berHete nospesgu.

puka:

e  PbyHO NMpaHe B x/1agKa BO4a C MEK MOYMUCTBALL Npenapar.

e  He usbensalite 1 He rnageTe.

e  CywerTe Ha CAHKa, KaTo M3bArBaTe AMPEKTHA CAbHYEBA CBETINHA.
U3xsbpnaHe:

®  MN3paboTeH OT TEeKCTUIHM M NIACTMACOBM MaTepuanu.

o  U3xBbpasanTe cnopes MeCTHUTE pa3nopeadu 3a TEKCTUAHM M NIACTMACOBM OTNa4bLu.
EAARVIKa

Eyxewpibio Xpriong — Zet Ta§liwtikwv Opyovwtwv

Xpnon:
o  Outafibuwtikol Slopyavwtég Bonbouv otn Slatrpnon Tng TAENG OTIG OTTOOKEVES.
o Xpnowonolnote SLodpopeTIKA HEeYEDN yla va Slaxwpioete polya, mamoutaola Kot £16n MPocWItKAG dpovtidag.
®  KAEIVETE TTPOOEKTIKA TA HEPLOUAP VLA VO ATTOPUYETE {NILLEG.

®povrida:

MAUoWo 0TO XEPL UE XALapO VEPD KOl ATTLO OTTOPPUTTAVTLKO.
Mnv xpnouiomoleite Asukaviika f oidepo.

JTEYVWVETE OTN OKLA, amodeVyovtag TO AUETO NAAKO PwG.



Anoppwn:
o  KATOOKEUOOMEVO MO UGUOUATIVA KoL TIAQLOTIKAL UALKAL.

o  Anoppidte cUUPwWvA LE TOUG TOTIKOUG KOVOVIOUOUG YOl UPACUOTO KOl TTAQOTIKA.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija — Kelioniniy organizatoriy rinkinys
Naudojimas:
e  Kelioniniai organizatoriai padeda tvarkingai susidéti drabuZius ir aksesuarus lagamine.
e Naudokite skirtingus dydzius drabuziams, batams ir higienos reikmenims atskirti.
e  UZtrauktukus uzdarykite atsargiai, kad nesugadintuméte.
Prieziira:
e  Skalbti rankomis Siltame vandenyje su Svelniu plovikliu.
®  Nebalinti ir nelyginti.
e  DzZiovinti pavésyje, vengiant tiesioginiy saulés spinduliy.
Salinimas:
e  Pagaminta iS tekstilés ir plastiko medziagy.

e ISmesti pagal vietines tekstilés ir plastiko atlieky tvarkymo taisykles.

LatvieSu

LietoSanas instrukcija — CeJojuma organizatoru komplekts

LietoSana:

e  Celojuma organizatori palidz sakartot apgéerbu un aksesuarus bagaza.

®  Izmantojiet dazada izméra organizatorus, lai atdalitu apgérbu, apavus un higiénas preces.

e  Rupigi aizveriet ravejslédzejus, lai novérstu bojajumus.

e  Mazgat ar rokam silta Gdent ar maigu mazgasanas lidzekli.
e Nebalinat un negludinat.

e  7avét énj, izvairoties no tiediem saules stariem.

lzmesana:
®  |zgatavots no tekstila un plastmasas materialiem.

® Izmest saskana ar vietéjiem noteikumiem par tekstila un plastmasas atkritumiem.

Suomi

Kayttoohje — Matkajarjestelijasarja



Kaytto:

e  Matkajarjestelijat auttavat pitdmaan vaatteet ja tarvikkeet jarjestyksessa matkatavaroissa.
e  Kayta eri kokoja vaatteiden, kenkien ja hygieniatuotteiden erotteluun.
e  Sulje vetoketjut varovasti vahinkojen valttamiseksi.
Hoito:
e  Kasinpesu haaleassa vedessa miedolla pesuaineella.
e  Eivalkaisua tai silitysta.
e  Kuivataan varjossa, valtetdan suoraa auringonvaloa.
Havittaminen:
e Valmistettu tekstiili- ja muovimateriaaleista.
e  Havitd paikallisten tekstiili- ja muovijatteiden kierratyssaantdjen mukaisesti.
Hrvatski
Upute za uporabu - Set putnih organizatora
Uporaba:
®  Putni organizatori pomaZzu u organizaciji odjece i dodataka u prtljazi.
e  Koristite razli¢ite veliCine za odvajanje odjece, obuce i toaletnih potrepstina.
e Pazljivo zatvarajte patentne zatvarace kako biste sprijecili oStecenja.
Odrzavanje:
e  Rucno pranje u mlakoj vodi s blagim deterdzentom.
o Ne izbjeljivati niti glacati.
e  Susiti u hladu, izbjegavati izravnu suncevu svjetlost.
Zbrinjavanje:
e Izradeno od tekstilnih i plasticnih materijala.
e  QOdlozite u skladu s lokalnim propisima o tekstilnom i plastic(nom otpadu.
Sloven3¢ina
Navodila za uporabo — Komplet potovalnih organizatorjev
Uporaba:
e  Potovalni organizatorji pomagajo pri urejanju oblacil in dodatkov v prtljagi.
o  Uporabite razlicne velikosti za locevanje oblacil, obutve in toaletnih pripomockov.
e NeZno zapirajte zadrge, da preprecite poskodbe.
Nega:
e Rocno pranje v mlacni vodi z blagim detergentom.



e Ne beliti in ne likati.

e  Susiti vsenci, izogibati se neposredni soncni svetlobi.
Odstranjevanje:

® lzdelano iz tekstilnih in plasti¢nih materialowv.

e  QOdstranite v skladu z lokalnimi predpisi za tekstilne in plasticne odpadke.

Frangais

Manuel d'utilisation — Ensemble d'organisateurs de voyage

Utilisation:
e  Les organisateurs de voyage permettent de trier vétements et accessoires dans la valise.
e  Utilisez différentes tailles pour séparer vétements, chaussures et articles de toilette.

o  Fermez les fermetures éclair doucement pour éviter les dommages.

Entretien:
e Lavage a la main a I'eau tiede avec un détergent doux.
e Ne pas blanchir ni repasser.
o  Sécher a 'ombre, éviter la lumiére directe du soleil.
Elimination:
e  Fabriqué en textile et en plastique.

e Jeter selon les réglementations locales sur les déchets textiles et plastiques.

Espaiiol
Manual de usuario — Set de organizadores de viaje
Uso:
®  Los organizadores de viaje ayudan a ordenar la ropa y los accesorios en la maleta.
e  Use diferentes tamafios para separar la ropa, los zapatos y los articulos de aseo.
e  (ierre las cremalleras con cuidado para evitar dafios.
Cuidado:
e lLavar a mano con agua tibia y detergente suave.
o No usar lejia ni planchar.
e  Secarala sombra, evitando la luz solar directa.
Eliminacion:
e  Fabricado con materiales textiles y plasticos.

o  Desechar de acuerdo con la normativa local sobre residuos textiles y plasticos.



Svenska
Bruksanvisning — Reseférvaringsset
Anvandning:
e Reseforvaringsset hjalper till att organisera klader och tillbehor i resvdskan.
e  Anvand olika storlekar for att separera klader, skor och hygienartiklar.
e  Stang blixtlasen forsiktigt for att undvika skador.
Skotsel:
e  Handtvatt i ljummet vatten med milt tvattmedel.
e Anvand inte blekmedel eller strykjarn.
e  Torka i skuggan och undvik direkt solljus.
Avfallshantering:
o Tillverkad av textil- och plastmaterial.

e  Kassera enligt lokala foreskrifter for textil- och plastavfall.

Portugués
Manual de Instrugdes — Conjunto de Organizadores de Viagem
Uso:
e  Os organizadores de viagem ajudam a organizar roupas e acessorios na bagagem.
e  Use diferentes tamanhos para separar roupas, sapatos e itens de higiene.
®  Feche os ziperes com cuidado para evitar danos.
Cuidados:
e lavara mdo com agua morna e detergente suave.
e  N3do usar alvejante nem passar a ferro.
e  Secar a sombra, evitando a luz solar direta.
Descarte:
o  Feito de materiais téxteis e plasticos.

o  Descartar conforme as regulamentagdes locais sobre residuos téxteis e plasticos.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing — Reisset Organizer Set

Gebruik:
e  Reisorganizers helpen bij het ordenen van kleding en accessoires in de bagage.
o  Gebruik verschillende maten om kleding, schoenen en toiletartikelen te scheiden.

e  Sluit de ritsen voorzichtig om schade te voorkomen.



Onderhoud:
e  Handwas in lauwwarm water met mild wasmiddel.
e Niet bleken of strijken.
e  Drogen in de schaduw, vermijd direct zonlicht.
Afvalverwerking:
e  Gemaakt van textiel- en kunststofmaterialen.

e  Gooi weg volgens de plaatselijke regelgeving voor textiel- en kunststofafval.

Italiano
Manuale d'uso - Set di organizer da viaggio
Utilizzo:
e  Gli organizer da viaggio aiutano a sistemare vestiti e accessori nel bagaglio.
e  Usare diverse dimensioni per separare vestiti, scarpe e articoli da toilette.
e  Chiudere le cerniere con delicatezza per evitare danni.
Cura:
e lavare a mano in acqua tiepida con detergente delicato.
e  Non candeggiare né stirare.
e  Asciugare all'ombra, evitando la luce diretta del sole.
Smaltimento:
®  Realizzato in materiali tessili e plastici.

e  Smaltire secondo le normative locali sui rifiuti tessili e plastici.
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